CONG TY CP DAU TU VA PHAT TRIEN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

BAT PONG SAN AN GIA SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AN GIA REAL ESTATE INVESTMENT Pic 1ap - Tw do - Hanh phiic
AND DEVELOPMENT CORPORATION Independence - Freedom — Happiness
S8/No.: 44./2022/QP-AGI-PL TP. Hé Chi Minh, ngay 1Q thdng 03 ndm 2022

Ho Chi Minh City, 19 March 2022

QUYET PINH
HOQI PONG QUAN TRI
CONG TY CO PHAN PAU TU VA PHAT TRIEN BAT PONG SAN AN GIA

RESOLUTION

OF THE BOARD OF DIRECTORS
OF AN GIA REAL ESTATE INVESTMENT AND DEVELOPMENT CORPORATION

- Can ct Luat doanh nghiép sé 68/2014/QH13 ngay 26/11/2014;
Pursuant to Law on Enterprises No. 68/2014/QH13 dated 26 November 2014,

- C#n cir Gidy chimg nhén déing ky doanh nghiép s6 0311500196 do S¢& K¢é hoach va DPau tu TP.
Ho Chi Minh cép ngay 18/01/2012 nhu duge stra dbi vao timg thoi diém;

Pursuant to Certificate of Enterprise Registration No. 0311500196 issued by the Department
of Planning and Investment of Ho Chi Minh City on 18 January 2012, as amended from time
fo time;

- C#n ct Didu & Cong ty C6 phan Pau tu va Phét trién Bt dong san An Gia (“Céng ty” hoic
“An Gia”);

Pursuant to Charter of An Gia Real Estate Investment and Development Corporation (“the
Company”or “An Gia”),

- Can cir Bién ban hop ctia Hoi dong quan tri ngay 40/03/2022 (“Bién ban hgp”),

Pursuant to the Meeting Minutes of the Board of Directors dated 40 March 2022 (“Meeting
Minutes”),

QUYET PINH
HEREBY DECIDES
Pitu 1. Thong qua viéc Cong ty hily Phuong 4n phat hanh tréi phiéu riéng 1& nim 2022 da thong qua
theo Quyét dinh sb 03/2022/QP-AGI-PL ngay 21/01/2022.

Article 1. To approve of the repeal of the Plan for private bonds placement in 2022 of the Company
approved in Resolution number 03/2022/0D-AGI-PL dated 21 January 2022.
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Diéu 2. Thong qua Phuong 4n phat hanh trai phiéu riéng 1é nam 2022 (ni dung chi tiét theo Phuong
an dinh kém Quyét dinh nay):

Article 2. To approve of Plan for private bonds placement in 2022 (details in the “Plan for issuance”
attached hereto):

- Tbng khdi lugng phat hanh (theo ménh gia) du kién: Tbi da 200.000.000.000 Pdng Viét Nam;
Expected total value of issuance (per par value): Maximum of VND200,000,000,000;

- Loai trai phiéu: Trai phiéu khong chuyén ddi, khong kém chimg quyén, ¢6 bao dam bang tai
san;
Bond type: Non-convertible bond, without warrant and secured by collaterals;

- Ky han trai phiéu: 12 thang ké tir ngay phat hanh.
12 months from the issuance date.

Pitu 3. Thong qua viéc An Gia ky két, xéc 14p giao dich véi bén lién quan 14 Céng ty C6 phan Quan
Iy va Pdu tu Truong Giang (md s6 doanh nghiép 0315957138) (“Trwong Giang”) cho muc dich
Trudng Giang st dung tai san do Trudng Giang so hitu dé dam bao thuc hién nghia vu cia An Gia doi
v6i khoan trai phiéu néu trén theo Phwong an phét hanh.

Article 3. To grant approval for An Gia to enter into transactions with Truong Giang Management
and Investment Joint Stock Company (Enterprise code 0315957138) (“Truong Giang”) in which
Truong Giang shall use its assets to ensure the performance of obligations of An Gia regarding the
bonds according to the Plan for issuance.

Théng qua viéc giao cho 6ng Nguyén Ba Sang — Chu tich Hoi ddng Quan tri ciia Cong ty thuc hién cac

cdng viée lién quan dén viée giao dich véi Cong ty Truong Giang nhu sau:

The authorization to Mr. Nguyen Ba Sang — Chairperson of the Board of Directors of the Company to

implement the tasks related to the transactions with Truong Giang as follows:

- DPam phan, ky két hop ddng va cac hd so c6 lién quan, tai liéu khac lién quan theo quy dinh phép
luat dé hoan tét giao dich (bao gdm ca cde vin ban huy bé, chdm ditt, tam dieng giao dich — néu
co).

Negotiating, signing related agreements and documents in compliance with the laws for
completion of the transactions (including documents for cancelation, termination, suspension of
the transactions— if any).

Pidu 4. Thong qua viée giao va iy quyén cho 6ng Nguyén B4 Sang - Chu tich HPQT ctia Cong ty
quyét dinh, thuc hién va ky két cac tai liéu c6 lién quan dén cac ndi dung néu trén, bao gétn nhung
khong gidi han:

Article 4. To approve of the authorization to Mr. Nguyen Ba Sang — Chairperson of the BOD to decide,

implement and sign documents relating the above mentioned, including but not limited to:

- Quyét dinh cac vin dé lién quan dén Phuong 4n phat hanh trai phiéu, bao gdm nhung khéong
giGi han viéc quyét dinh céc didu kién va diéu khoan cu thé, thoi didém phat hanh, sb lwong phat
hanh thyc té, danh sdch nha dau tu, cic khoan phi, lai sudt ... va cac van dé khéc phu hgp véi
céc ndi dung chinh tai Piéu 2 néu trén.

Making decisions on matters relating to the Plan for bond issuance, including but not limited
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Pidu 5. Ong Nguyén B4 Sang, Thanh vién Hoi ddng quan tri, nguoi dai dién theo phap luat :
phong ban ¢6 lién quan chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

to detailed terms and conditions, time for issuance, amounts to be issued in practice, list of
investors, fees and interests, ... and other matters relating to the major terms and conditions as
mentioned in Article 2 above.

Quyét dinh viéc stra doi va dieéu chinh doi v&i Phuong an phat hanh trai phiéu va cac van dé
khéc lién quan dén viéc phat hanh trai phicu (néu c6). Ong Nguyén Ba Séng c¢6 trach nhiém béo

cao Hoi dong quan tri vé cdc ndi dung sira doi, diéu chinh (néu cd);

Making decisions on amendments and supplements to the Plan for bond issuance and related
matters (if any). Mr. Nguyen Ba Sang shall be responsible for reporting to the Board of
Directors with the said amendments and supplements (if any);

Pam phan va quyét dinh cac van de lién quan dén viéc sir dyung tién thu dugce tir phat hanh trai
phi€u, cach thirc thye hién va viéc bo tri nguon tra ng trai phiéu;

Negotiating and making decisions on matters relating to the use of capital raised from the bond
issuance, implementation methods and arrangements for financial resources for the repayment.

Thuc hién ky két tat ca cac hop dong, ho so, tai liéu lién quan dén viéc phat hanh trai phiéu;
Signing on all agreements and documents relating to the bond issuance;

Thye hién céc cong viée khac lién quan dén viée phat hanh trai phiéu nham dam bao vi¢c phat
hanh trai phiéu dugce thanh cong.

Implementing other tasks relating to the bond issuance lo ensure the success of the issj{% ce.
\:ac

divisions/departments are responsible for implementing this Resolution.

Pidu 6. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Article 6. This Resolution becomes effective from the signing date./. /
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